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II. Cac yéu ciu ciia dé thi nham dap ung CLO
Ly dir
L pen . . Trong s6 CLO Cau | Piém liéu do
K(y: Il_l(l)eu N¢i dung CLO I;l;;lhthil:,lc trong thanh phin hoi ’sé lwong
g danh gia (%) | thisd | thida | mirc dat
PLO/PI
1) ) (©), (4) ©) (6) @)
Vén dung dugc
kién thirc co ban vé Caul 26 PLO 2
bién dich khi dich A 0 dén ' PLO 4
CLOL | cautur Tiéng Anh | "W 1udn 23% cau | G| PLOG
sang Tiéng Vit va 13 PLO 10
nguoc lai
Vén dung dugc
kién thuc vé tt,
cum tir va thanh Cau
ngit lién quan dén 14 2.4 Etg i
CLO2 | mdt so linh vuc Tu luan 25% dén 0.2/
. 2 . . PLO 6
khéc nhau dé dich Céu Cau) PLO 10
cau tu Tjéng Anh 15
sang Tiéng Viét va
nguoc lai
Str dung tur, cum tur, Céy 1 25 PLO 2
thuat ngtr dang va A 0 dén ' PLO 4
CLO3 | phihopkhidich | 1w !uan 25% Cau g)aﬁ; PLO6
cac chu de khac 25 PLO 10
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nhau vé ty nhién,

kinh t&, xa hoi

C6 kha nang nghién Cau 1 PLO 2

ctru doc 1ap ¢ mirc dén 2.5 PLO 4
CLO5 | co ban thudc linh Tu lun 25% C3 0.1/ PLO 6

vue chuyén nganh ad Cau)

: . 25 PLO 10
duoc dao tao

I11. N§i dung cau héi thi

INSTRUCTIONS

This final test consists of two parts. In part I, students are required to translate 13 sentences from
English into Vietnamese, and in Part 11, they will have to translate 12 sentences from Vietnamese into
English. Books, teaching or learning materials, dictionaries of all kinds, and machine translation are
not allowed to be used in the exam room.

PART I: English — Vietnamese translation: Translate the following sentences into Vietnamese.
(5.2 marks)

Céu 1 (0.4 diém)

Unemployment is a growing problem in Vietnam and the underlying cause has been the slow
transformation of economic structures.

Cau 2 (0.4 diém)

The project revealed that food security together with primary education and health care is the most
critical concern for ethnic minority people.

Cau 3 (0.4 diém)

We should accelerate commercial bank system restructuring immediately, as it threatens the whole
system.

Céu 4 (0.4 diém)
My family's background is quite diverse, with roots in several different countries.
Céu 5 (0.4 diém)

Measures to improve public transportation can reduce traffic congestion and minimize negative
environmental impacts.

Cau 6 (0.4 diém)

Pursuing higher education at prestigious institutions can open up global career opportunities and
enhance personal credibility.

Céu 7 (0.4 diém)

Public health policies should focus on providing healthcare services to everyone, regardless of their
socioeconomic status.

Cau 8 (0.4 diém)

Mass media not only reflects but also shapes cultural values and social perceptions in modern
society.
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Cau 9 (0.4 diém)

Comprehensive environmental policies need to combine mitigating negative impacts and
encouraging sustainable development activities.

Cau 10 (0.4 diém)

Traffic issues in the city frequently result in prolonged commutes, which not only contribute to
increased stress levels but also negatively impact productivity and overall well-being.

Cau 11 (0.4 diém)

Effective human resource management strategies focus not only on recruitment but also on
retaining and developing talent.

Cau 12 (0.4 diém)

International environmental protection initiatives often require close cooperation between countries
to achieve long-lasting results.

Cau 13 (0.4 diém)

Integrating green technologies in housing construction can significantly reduce carbon emissions
and promote sustainability.

PART I1: Vietnamese—English translation: Translate the following sentences into English. (4.8
marks)

CAu 1: (0.4 diém)

Gido duc dai hoc khong chi cung cép kién thirc chuyén sau ma con khuyén khich tu duy phan bién
va k¥ ning giai quyét van de.

CAu 2: (0.4 diém)

Ngoai tiéng Viét, co 4y con thong thao tiéng Han, Anh, Nhat, vi thé co thé tiép can nhiéu nén vin
hoa.

Céu 3: (0.4 diém)

Su phat trién ciia cong nghé thong tin da cach mang héa cich chung ta giao tiép va chia s¢ thong tin
hang ngay.

CAu 4: (0.4 diém)

Hiéu biét sau rong vé h¢ thong ngan hang cé thé gitp ban t61 wu hoa cac khoan dau tu va bao dam
tuong lai tai chinh ctia minh.

Céu 5: (0.4 diém)

Viéc tim kiém chd & pht hgp c6 thé phiic tap hon néu ban can phai cAn nhic dén cac yéu to nhu
moai trudong xung quanh, an ninh va tién ich.

Céu 6: (0.4 diém)

Trong boi canh thi truong lao dong lién tuc bién doi, viéc s¢ hitu k§ nang mém cung voi chuyén
mon la moét loi the 16n.

Cau 7: (0.4 diém)
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Céc hé théng cham soc strc khoe hién dai phai tich hop cong nghé tién tién dé cai thién hiéu qua va
chat luong dich vu.
Cau 8: (0.4 diém)

Cong nghé truyén thong hién dai khong chi thay ddi cach chung ta twong tic ma con mé ra nhiing
phuong thirc méi dé két nbi va hop tac.

CAu 9: (0.4 diém)

Hiéu 10 cac nguyén tac tai chinh va quan 1y ngan hang co thé gitip ca nhan dua ra cac quyét dinh
dau tu thong minh va bao v¢ tai san.

Cau 10: (0.4 diém)

Céc giai phap théng minh cho van d& giao thong, nhu hé thong giao thong cong cong thong minh va
xe tu 14i, dang dan trd nén pho bién.

Cau 11: (0.4 diém)

Truyén thong hién dai c6 kha nang dinh hinh du luan toan cau va tac dong manh mé dén cac quyét
dinh chinh tri va xa hoi.

Cau 12: (0.4 diém)

Viéc tim kiém chd & 1au dai doi hoi phai can nhac ky ludng vé chi phi, tién nghi va vi tri dia ly.

DAP AN VA THANG DIEM
Phin ciu Noi dung dap an Thang Ghi
héi diém | cha

I. Ty ludn

Phan 1 cAu | Céu 1 (0.4 diém) 52 | Payla

1-13 That nghiép 13 van dé ngay cang gia ting & Viét Nam va phan
nguyén nhan sau xa la sy chuyén dich co cau kinh té cham dap an
chap. goiy.
Cau 2 (0.4 diém) Céc cau
Duy 4n da cho thay an ninh lwong thyc cling véi gido duc co so dich
va cham soc sirc khoe 1a didu dang lo ngai nhat dbi véi nhiing cua SV
nguoi thudc dan toc thiéu sb. néu co
Céu 3 (0.4 diém) khac
Chung ta nén déy nhanh hon nita viéc tai cau trac hé théng biét vé
ngan hang thuong mai chir khong thé chan chir bat cir phat céch
gidy ndo, vi no de doa dén an toan hé thong. dung tir
Cau 4 (0.4 diém) hay céu
Nén tang gia dinh ciia t6i kha da dang, voi gbe gac tir nhiéu truc
qudc gia khac nhau. ngtr
Ciu 5 (0.4 diém) phép
Céc bién phap cai thién giao thong cong cong c6 thé giam un nhung
tic giao thong va giam thiéu tic dong tiéu cuc dén méi trudng. gilr
Cau 6 (0.4 diém) duoc

tinh
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Viéc hoc dai hoc tai cac truong danh tiéng c6 thé mo ra nhitng toan
co hoi nghé nghiép toan cau va nang cao uy tin c4 nhan. ven/gan
Cau 7 (0.4 diém) nhu
Céc chinh sach y té cong dong can tap trung vao viéc cung cp toan
dich vu cham séc stc khée cho tat ca moi nguoi, bat ké tinh ven noi
trang kinh té xa hoi caa ho. dung
Cau 8 (0.4 diém) clia van
Truyén thong dai chung khong chi phan anh ma con dinh hinh ban gbc
cac gia tri van héa va nhan thire xa hoi trong xa hoi hi¢én dai. thi van
Cau 9 (0.4 diém) duoc
Céc chinh sach méi truong toan dién can két hop giita viéc ghi
giam thiéu tac dong tiéu cuc va khuyén khich cac hoat dong nhan
phat trién bén virng. diém
Céu 10 (0.4 diém)
Van dé giao théng trong thanh phd thudng xuyén kéo dai thoi
gian di lai, khong chi gop phan lam ting muc d6 cing thing
ma con anh hudng tiéu cuc dén ning suat va stc khoe tong thé
cua nguoi dan.
Cau 11 (0.4 diém)
Céc chién lugce quan 1y ngudn nhan lyc hiéu qua khong chi tap
trung vao tuyén dung ma con vao viéc duy tri va phat trién tai
nang.
Céu 12 (0.4 diém)
Céc sang kién qudc té vé bao vé méi trudng thudng doi hoi su
hop tac chit ché giita cac qubc gia dé dat duoc két qua 1au dai.
Cau 13 (0.4 diém)
Viéc tich hop cic cong nghé xanh trong xay dung chd & co thé
gitip giam dang ké luong khi thai carbon va thuc day sy bén
ving.

Phin 2 ciu 4.8

1-12
Céu 1: (0.4 diém) Pay la
Higher education not only provides in-depth knowledge but also phan
encourages critical thinking and problem-solving skills. dap an
Cau 2: (0.4 diém) goi ¥.
Global efforts to address environmental issues, such as reducing Céac cau
greenhouse gas emissions, are crucial to protecting our planet. dich
Céu 3: (0.4 diém) ctia SV
The development of information technology has revolutionized néu c6
the way we communicate and share information daily. khac
Cau 4: (0.4 diém) biét vé
A deep understanding of the banking system can help you cach
optimize investments and secure your financial future. dung tur
CAu 5: (0.4 diém) hay céu

tric
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Finding suitable accommodation can be more complex if you ngir
need to consider factors such as the surrounding environment, phép
security, and amenities. nhung
Cau 6: (0.4 diém) gir
In the constantly evolving job market, possessing soft skills duoc
along with technical expertise is a significant advantage. tinh
CAu 7: (0.4 diém) toan
Modern healthcare systems must integrate advanced technology ven/gan
to improve efficiency and service quality. nhu
Cau 8: (0.4 diém) toan
Modern communication technology not only changes how we ven ndi
interact but also opens up new ways to connect and collaborate. dung
CAu 9: (0.4 diém) clia van
Understanding financial principles and banking management ban gbc
can help individuals make smart investment decisions and thi van
safeguard assets. duoc
Cau 10: (0.4 diém) ghi
Smart solutions to traffic issues, such as intelligent public nhan
transportation systems and self-driving cars, are gradually diém
becoming more prevalent.
Cau 11: (0.4 diém)
Modern media has the power to shape global public opinion and
strongly influence political and social decisions.
Cau 12: (0.4 diém)
Finding long-term  accommodation  requires  careful
consideration of cost, amenities, and geographical location.

Piém tong | 10.0

TP. Ho Chi Minh, ngay 13 thiang 06 nam 2024

Truéng bé mon Gidng vién ra dé

TS. Nguyén Hai Long ThS. Pham Qué Anh
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